
SĄDU PIERWSZEJ INSTANCJI

Wyrok Sądu Pierwszej Instancji z dnia 12 lutego 2009 r. —
Lee/DE przeciwko OHIM — Cooperativa italiana di

ristorazione (PIAZZA del SOLE)

(Sprawa T-265/06) (1)

(Wspólnotowy znak towarowy — Postępowanie w sprawie
sprzeciwu — Zgłoszenie graficznego wspólnotowego znaku
towarowego PIAZZA del SOLE — Wcześniejsze słowne
krajowe i międzynarodowe znaki towarowe PIAZZA i
PIAZZA D'ORO — Względna podstawa odmowy rejestracji
— Brak prawdopodobieństwa wprowadzenia w błąd —
Artykuł 8 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (WE) nr 40/94 — Brak

podobieństwa oznaczeń)

(2009/C 82/40)

Język postępowania: francuski

Strony

Strona skarżąca: Sara Lee/DE NV (Utrecht, Niderlandy) (przedsta-
wiciel: adwokat C. Hollier-Larousse)

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel:
A. Folliard-Monguiral, pełnomocnik)

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą była również, interwe-
nient przed Sądem: Cooperativa italiana di ristorazione Soc. coop.
rl (Reggio d'Émilie, Włochy) (przedstawiciel: adwokat D. Caneva)

Przedmiot sprawy

Skarga na decyzję Drugiej Izby Odwoławczej OHIM z dnia
5 lipca 2006 r. (sprawa R 235/2005-2) dotyczącą postępowania
w sprawie sprzeciwu pomiędzy Sara Lee/DE NV a Cooperativa
italiana di ristorazione Soc. coop. rl.

Sentencja wyroku

1) Skarga zostaje oddalona.

2) Sara Lee/DE NV zostaje obciążona kosztami postępowania.

(1) Dz.U. C 294 z 2.12.2006.

Wyrok Sądu Pierwszej Instancji z dnia 20 lutego 2009 r. —
Komisja przeciwko Bertolete i in.

(Sprawy połączone T-359/07 P do T-361/07 P) (1)

(Odwołanie — Służba publiczna — Pracownicy kontraktowi
OIB — Dawni pracownicy najemni podlegający prawu belgij-
skiemu — Zmiana reżimu mającego zastosowanie — Decyzja
Komisji określająca poziom wynagrodzenia — Równość

traktowania)

(2009/C 82/41)

Język postępowania: francuski

Strony

Wnoszący odwołanie: Komisja Wspólnot Europejskich (przedsta-
wiciele: D. Martin i L. Lozano Palacios, pełnomocnicy)

Druga strona postępowania: Marli Bertolete (Woluwé-Saint-
Lambert, Belgia) oraz ośmiu innych pracowników kontrakto-
wych Komisji Wspólnot Europejskich, których nazwiska zostały
wymienione w załączniku do wyroku; Sabrina Abarca Montiel
(Wauthier-Braine, Belgia) oraz dziewiętnastu innych pracow-
ników kontraktowych Komisji Wspólnot Europejskich, których
nazwiska zostały wymienione w załączniku do wyroku; Béatrice
Ider (Halle, Belgia); Marie-Claire Desorbay (Meise, Belgia); oraz
Lino Noschese (Braine-le-Château, Belgia) (przedstawiciel:
L. Vogel, avocat)

Przedmiot

Trzy odwołania od wyroków Sądu do spraw Służby Publicznej
Unii Europejskiej (druga izba) wydanych w dniu 5 lipca 2007 r.
w sprawach F-26/06 Bertolete i in. przeciwko Komisji
(dotychczas nieopublikowany w Zbiorze), F-24/06 Abarca
Montiel i in. przeciwko Komisji (dotychczas nieopublikowany w
Zbiorze), oraz F-25/06 Ider i in. przeciwko Komisji (dotychczas
nieopublikowany w Zbiorze), zabiegające o uchylenie tych
wyroków

Sentencja

1) Wyroki Sądu do spraw Służby Publicznej Unii Europejskiej (druga
izba) wydane w dniu 5 lipca 2007 r. w sprawach F-26/06 Berto-
lete i in. przeciwko Komisji (dotychczas nieopublikowany w
Zbiorze), F-24/06 Abarca Montiel i in. przeciwko Komisji
(dotychczas nieopublikowany w Zbiorze), oraz F-25/06 Ider i in.
przeciwko Komisji (dotychczas nieopublikowany w Zbiorze) zostają
uchylone.

2) Skargi wniesione przez strony skarżące w pierwszej instancji, Marli
Bertolete oraz ośmiu innych pracowników kontraktowych Komisji,
których nazwiska zostały wymienione w załączniku, Sabrinę Abarcę
Montiel oraz dziewiętnastu innych pracowników kontraktowych
Komisji, których nazwiska zostały wymienione w
załączniku, Béatrice Ider, Marie-Claire Desorbay oraz Lino
Noschesa, zostają oddalone.
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3) Strony skarżące w pierwszej instancji oraz Komisja ponoszą własne
koszty.

(1) Dz.U C 283 z 24.11.2007.

Postanowienie Sądu Pierwszej Instancji z dnia 13 lutego
2009 r. — Vitro Corporativo przeciwko OHIM– Vallon (√)

(Sprawa T-229/07) (1)

(Wspólnotowy znak towarowy — Sprzeciw — Wycofanie
sprzeciwu — Umorzenie postępowania)

(2009/C 82/42)

Język postępowania: hiszpański

Strony

Strona skarżąca: Vitro Corporativo, SA de CE (Nuevo Leon,
Meksyk) (przedstawiciel: J. Botella Reina, adwokat)

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel:
P. López Fernández de Corres, pełnomocnik)

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą OHIM była również:
Vallon GmbH (Horb, Niemcy)

Przedmiot

Skarga na decyzję Pierwszej Izby Odwoławczej OHIM z dnia
7 listopada 2006 r. (sprawa R 1363/2005-1) dotyczącą postę-
powania w sprawie sprzeciwu między Vitro Corporativo SA de
CV a Vallon GmbH.

Sentencja

1) Postępowanie zostaje umorzone.

2) Strona skarżąca zostaje obciążona kosztami postępowania.

(1) Dz.U. C 199 z 25.8.2007.

Postanowienie Sądu Pierwszej Instancji z dnia 10 lutego
2009 r. — Okalux przeciwko OHIM — Ondex

(ONDACELL)

(Sprawa T-126/08) (1)

(Wspólnotowy znak towarowy — Postępowanie w sprawie
sprzeciwu — Nieuiszczenie opłaty za sprzeciw — Decyzja
uznająca sprzeciw za niewniesiony — Odwołanie oczywiście

pozbawione podstawy prawnej)

(2009/C 82/43)

Język postępowania: niemiecki

Strony

Strona skarżąca: Okalux GmbH (Marktheidenfeld, Niemcy)
(przedstawiciel: adwokat M. Beckensträter)

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel:
G. Schneider, pełnomocnik)

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą była również: Ondex
SAS (Chevigny-Saint-Sauveur, Francja)

Przedmiot sprawy

Skarga na decyzję Czwartej Izby Odwoławczej OHIM z dnia
22 stycznia 2008 r. (sprawa R 1384/2007-4) dotyczącą postę-
powania w sprawie sprzeciwu między Okalux GmbH a Ondex
SAS.

Sentencja

1) Skarga zostaje oddalona.

2) Okalux GmbH zostaje obciążona kosztami postępowania.

(1) Dz.U. C 116 z 9.5.2008.
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